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Mounting

M4
2Nm
17.7 Ib.in
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Cable terminal

Size and tightening torque of cable:

10...50 mm? Flexible conductors and rigid
(solid or stranded) conductors
70 mm? Rigid (solid or stranded)
conductors "

hex head 4 mm/0.16 in
8-1/0 AWG
6 Nm, 53 Ib.in

Strip cable
19-21 mm
0.75-0.83 in
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Protection against direct contact

Note: Use protection against direct contact.

Example in the picture.

Note: With non isolation protection cover AC-22 415V 160 A
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Protection against direct contact

OHZX6

MOUNTING 1
M3

0,8 Nm

7.08 Ib.in
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OT160G03_04
OT160GT30_40, OT160G30_40

OT160G03_04

Max. 1,8-2 Nm
8.9-17.7 Ib.in

Push shaft
OHB6536 to bottom
‘@/ﬁ
YAST1

- OXP6X210
@ OA1G10 N s .
OHBS16 ’

OT160GT30_40 1.2 pes
OT160G30_40 OA1G10
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Auxiliary contact

0O 1 OTest O
—r

1

Main contact
Test contact (NO)

Test contact (NC)
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Clearances per UL98

Minimum enclosure size or equivalent volume

0T160G : s

Height Width Depth
400 mm 600 mm 230 mm
15.76 in 23.64in 9.06in
B D
(o] 25 mm / 0.98in 52mm /2.05in
Cable size
AWG C
51 mm

2-8

2.01in
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Circuits

Circuit: 2a

1.1.: \!o‘h_[ill =] )

Circuit: 5a

-(+)

i o
) e 2 o

Circuit: 2b

Circuit: 5e

]
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Circuits

Circuit: 6a

Circuit: 6a

11

Connection bar:
OEZXY131
Tightening
torque:

6 Nm, 53 |b.in

DC-ratings &

Rated operational

Rated operational
current [A]/poles

Circuits voltage [V] Circuits in series
DC-21A <220 2A, 2B 160A/2
DC-22A <440 5A, 5B, 5C 125A/3
DC-23A <680 6A, 6B 125A/4
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Dimension drawings
Door mounting OT160GT

mm
in

MO00489/ OT160GT_ B

86/3.39

3-pole: 72/2.83
4-pole: 99/3.90

3-pole: 138,5/ 5.46
4-pole: 165,5/ 6.52

i 65
i;%g ?—09 28 :» 2.56)
56 110
2.20 @3 . ;
130
%i‘; 512
35 |
138



SWITCH DISCONNECTORS, OT160G

Dimension drawings
Base mounting OT160G _

mm 3-pole: 123/4.85
in 4-pole: 150/5.91
3-pole: 72/ 2.83
4-pole: 99/ 3.90
7
86/3.39 0.28
3-pole: 70.5/ 2.78|
4-pole: 97.5/ 3.84 53,6
MREXS!
1 19,5, 33 27 27 16,5 JZR 52
0.4 0.7711.30, 1.06| 1.0 0.65 163 2.05
?4.5 76,1 L
0.18 3.00
i i
< [ F o
65
26§ 6 r 236 o
o 80,1 ¥
315 10 381
22 33| *2oa
123
4.84 i
: 06/0.24 °
s ' ]
r P
72 1.30,5.|
2.83 1.20
61,6 11,4
2.43 0.45
w 230...248 / 9.06...9.77

( OXP 6x210)

M00484/0T160G
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B ! OracHo Hanpe ! [la ce MOHTMPA Camo OT JIMLIE C ENIEKTPOTEXHNYECKA KBaNdUKaLms.

LE | BERK | REERTWBTHTERE -

Varovani! Nebezpecné napéti! Montaz smi provadét vyhradné elektrotechnik!

Advarsel! Farlig elektrisk spaending! Installation ma kun foretages af personer med elektroteknisk ekspertise.
Warnung! Geféhrliche Spannung! Installation nur durch elektrotechnische Fachkraft.

Mpoedomnoinon! YPnAr téon! H eykataotaon mpEmel va yivetat Hovo amo EEIBIKEVUEVOUG NAEKTPOTEXVIKOUG.

Warning! Hazardous voltage! Installation by person with electrotechnical expertise only.

jAdvertencial jTension peligrosa! La instalacion debera ser realizada tinicamente por electricistas especializados.
Hoiatus! Ohtlik pinge. Paigaldada véib ainult elektrotehnika-alane ekspert.

Varoitus! Vaarallinen jénnite! Asennuksen voi tehda vain sdhkdalan ammattihenkil.

Avertissement! Tension électrique dangereuse! Installation uniquement par des personnes qualifiées en électrotechnique.
Upozorenje! Opasan napon! Postavljati smije samo elektrotehnicki stru¢njak.

Figyelmeztetés! Veszélyes fesziiltség! Csak elektrotechnikai tapasztalattal rendelkezé szakember helyezheti Gizembe.
Rabhadh! Voltas guaiseach! Ba chéir do dhuine ag a bhfuil saineolas leictriteicnilil, agus an té sin amhdin, é seo a shuiteail.
Avvertenza! Tensione pericolosa! Fare installare solo da un elettricista qualificato.

Démesio! Pavojinga jtampal Dirbti leidziama tik elektrotechniko patirties turintiems asmenims.

Uzmanibul! Bistami - elektriba! Montazas darbus drikst veikt tikai personas, kuram ir atbilstosas elektrotehniskas zinasanas.
Twissija! Vultagg perikoluz! Ghandu jigi installat biss minn persuna b'kompetenza elettroteknika.

Waarschuwing! Gevaarlijke spanning! Mag alleen geinstalleerd worden door een deskundige elektrotechnicus.
Advarsel! Farlig spenning! Montering skal kun utferes av kvalifiserte personer med elektrokompetanse.
Ostrzezenie! Niebezpieczne napiecie! Instalacji moze dokonac wytacznie osoba z fachowa wiedza w dziedzinie elektrotechniki.
Avisol Tensdo perigosa! A instalagdo s6 deve ser realizada por um eletricista especializado.

Avertizare! Tensiune periculoasa! Instalarea trebuie efectuatd numai de cétre o persoand cu experientd in electrotehnica.
OctopoxHo! OnacHoe HanpsxeHne! MOHTaX AOMKeH BbIMOMHATLCA TOMbKO CMeLMaiucTOM-311eKTPUKOM.

Varning! Farlig spanning! Installation far endast utforas av en elektriker.

Varovanie! Nebezpecné napétie! Montaz méze vykonavat iba skiseny elektrotechnik.

Opozorilo! Nevarna napetost! Vgradnjo lahko opravi le oseba z elektrotehni¢nim strokovnim znanjem.
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